
—d— Obsodba. Po večdnevni raz
pravi pred tržaškim sodnim senatom v 
Gradcu je bila razglašena razsodba proti 
Niktt Bartuloviču, bivšemu uredniku 
splitske »Slobode«. Obsojen je na pet let 
ječe. Branitelj dr. Pečarovič je vložil pri
tožbo ničnosti. 

 d—Padel je na severnem bojišču 
kadet Zvonimir B u t k o v i č, odličen 
hrvatski časnikar, ki si je tudi kot pisatelj 
pridobil mnogo ugleda. Pred vojno je bil 
urednik Butkovič dunajski korespondent 
zagrebškega »Obzora«. Rodom Dalmati
nec je poznal Butkovič zlasti dobro poli
tiške prilike na našem jugu in je bil svoj 
čas sotrudnik »Novega Lista« na Reki in 
»Balkana« v Trstu. Simpatičen, živahen 
in inteligenten, si je Butkovič povsod 
pridobil mnogo prijateljev in spoštovanja. 
Redakcijo »Obzora« in hrvatsko žurna
listiko je zadela z Butkovičevo smrtjo 

občutna izguba. Vrlemu možu, ki je mno
go prezgodaj legel v junaški grob, bodi 
ohranjen časten spomin! 

—d— Italijanski uradni jezik v Dal
maciji. Iz Zadra prinaša »Hrvatska Rječ« 
zanimiv dopis: Znana je borba hrvatske
ga naroda za hrvatski, a proti italijanske
mu jeziku v kraljevini Dalmaciji. Tam 
živi Hrvatov in Srbov 98.5%, a 1.5% je 
Italijanov ali poitalijančenih Hrvatov in 
Srbov. Pač se sliši paradoksno, toda v 
Zadru se nahaja poleg katoliških tudi ne
kaj pravoslavnih Italijanov. Borba za hr
vatski jezik se je pričela z jezikovno na
redbo leta 1909., s katero se je uvedel hr
vatski jezik kot uradni jezik, pustil pa se 
je italijanski jezik na izrecno željo vlade 
zaradi bivše zveze z Italijo: a) v vseh 
c. kr. državnih uradih ob morju (in to je 
gotovo vsa Dalmacija); b) v vseh central
nih uradih; c) pomorski urad za Dalma
cijo s sedežem v Trstu je proti tej na
redbi rabil ostentativno italijanski jezik 
v vseh spisih, ki so se tikali Dalmacije, 
kar je bilo popolnoma proti tej naredbi; 
d) na poštnin pečatih vseh mest in večjih 
krajev je bil poleg hrvatskega tudi itali
janski naslov; e) vse tabele in uradni 
pečati uradov pod a) in b) so bili dvoje
zični. — Ta naredba obstoja tudi še da
nes, in tudi uradno glasilo naše vlade iz
haja napol hrvatsko, napol italijansko. 
Komaj je bil pred enim letom ob izbruhu 
vojne razpuščen zadrski občinski zastop, 
ta brezobzirni brlog italijanščine v Dal
maciji, pa bo sedaj, tega se nadejamo, 
prenehala tudi umetno sestavljena itali
janska večina v zadrski občini — saj živi 
tam % Hrvatov, a samo x/i Italijanov. In 
tako smo tu doživeli, da je imelo V/zfo 
prebivalstva pogosto več pravice, kakor 
večina prebivalstva v tej čisto hrvatski 
zemlji. — Italijanski irredentizem je hotel 
na ta način napraviti vtisk, kakor da je 
Dalmacija italijanska, in tudi danes na
hajamo dan za dnevom v italijanskem 
časopisju trditev o »italijanski Dalmaciji«. 
Medtem pa se, kakor je znano, celo An
gleži, Francozi, Rusi in Srbi upirajo z vso 
energijo italijanskim zahtevam po Dal
maciji. Medtem čuvajo ob Soči hrvatske 
mišice, da Italijan ne more vdreti v naše 
zemlje.. . 

Iz Dalmacije. 


